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Fédération,
Nom, Surname, Apellidos Prénom, Given name, Nombre Federation, M/F
Federacion
ABDULHADI Hameed Mahdi IRQ M
AUBAILLY Serge FRA M
BARAKAT Ghassan JOR M
BERNARD Yann CAN M
BOSCIA Pier Luigi ITA M
CHERIS (MH) Samuel David USA M
CZEGLEDY Edina HUN F
INOKUCHI Kanako JPN F
IONESCU Anca loana lleana ROU F
JACOBS (MH) Peter GBR M
NAHAS Imad LIB M
NEFZI Mohamed Ali TUN M
NIKOLIC Danilo SRB M
PACHECO MACHADO Ricardo BRA M
PALMSTROM Per SWE M
RAPP Gordon GER M
RIOJA PEREZ Marco Antonio ESP M
SALAZAR Eder Xavier VEN M
STOYANOV Dimitar BUL M
TOMASZEWSKI Tadeusz POL M
VERGARA Omar Alejnadro ARG M
ZOROME Abdoul Wahab MLI M
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“{. Candidate form F I E

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
ABDULHADI Hameed Mahdi 03/04/1964
Gender Nationality Profession
M IRAQ Asstant Prof.

Address
Address 1 Baghdad - PO. Box 441
Address 2
Postcode 00964
Country IRAQ
E-mail: fencing_ira ahoo.com
Phone 009647713009006
Mobile

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Team player Iraq from 1986 to 1996,
Member of the Iraqi Fencing Federation since 2006
He holds a PhD certificate
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1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
AUBAILLY Serge 23/10/1955
Gender Nationality Profession
M FRANCE Retraité
Address
Address 1 13, Impasse Dauphine
Address 2
Postcode 45100 ORLEANS
Country FRANCE
E-mail: aubailly@orcom.fr
Phone +33238777675
Mobile
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

X

English

Spanish




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Commission juridique - Membre de la FIE de 1996 a 200

Expert comptable spécialisé dans le secteur associatif.

Directeur général pendant 25 ans d'un cabinet national doté d'un service juridique assurant la gestion de
plusieurs milliers de structures de toutes formes dont associations et fédérations.

Membre du bureau de la FFE ayant assuré des responsabilités notamment au niveau finances, formation,
promotion, organisation coupe du monde et championnats du monde, gestion des litiges et des contrats.
Fondateur et membre d'une association internationale d'experts comptables pendant 10 ans.
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
BARAKAT Ghassan 17/06/1970
Gender Nationality Profession
M JORDAN federation memeber
Address
Address 1 amman- jordan/sport city
Address 2
Postcode 00962
Country JORDAN
E-mail: jofenc@hotmail.com
Phone 0096265651360
Mobile

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French

English

Spanish

X

Other

Arabic

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English

Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Institution Date [from - to] Degree(s), Diploma(s) or Special Training obtained:

Durham University Law School UK, 1995to  LLM, Area of concentration: International and European Leagal
1996 Studies

World University Service of Canada, 1999 Environmental Law

1992 Member of Jordan Bar Association
University of Jordan, 1988 -1992 LLB, Faculty of Law
Key Qualifications

Fencing player between 1985-1996, A Member of Jordan Fencing Federation since 2012.

Extensive work in the fields of commercial and civil law, focusing on in-bound foreign investment; corporate law
and structuring; acquisitions; joint-venture agreements; venture capital structures; corporate and securities laws;
and intellectual property advice and litigation Civil and Commercial Litigation; Environmental Law, Corporate Law,
Litigation and Arbitration Securities Law, amendments to trademarks Law and amendments to the Companies
Law, advisor to a number of multinational companies on Jordan’s trade and civil laws, legislative developments,
and land development, Criminal Law.

Experience Record

Managing Partner & Attorney at Law

2007 - PresentBino &Barakat Attorney and Counselors at Law

-Bino & Barakat acts as counsel for a wide range of reputable local and international clients. The firm offers a
multi-discipline experience with an emphasis on international transactions and practice, especially in the fields of
foreign investment; privatization; international agreements; legislative consultancy and policy reform; dispute
resolution; agency franchise and distributorship agreements;

-Counsel to major international telecommunications operators on the acquisition of the Jordan
Telecommunications Companies and UNITEL in Yemen.

-Attend court and arbitration hearings, prepare legal memorandums, legal research and court briefs.

-VANTAGE

-Modern Printing World Ltd

-Jordinvest — Jordan Investment Trust PLC (Carvel, schlotzsky, Cinnabon, Caribo)

-AL Barakeh Jordan for Mushroom Production

Experience Record

Partner & Attorney at Law

2001 — 2006Hadidi & CO.

-Local counsel to the Amman Stock Market, also represented a number of borrowers and lenders in the capital
market, and advises on other related field of Jordanian law.

-Extensive work in the fields of foreign investment; privatization; international agreements; legislative consultancy
and policy reform; dispute resolution; agency franchise and distributorship agreements;

Associates & Attorney at Law

1998-20010beidat, Freihat & Hadidi Attorneys & Counselors at Law, Amman

-Extensive work in the fields of Commercial and Civil law

-Corporate law: acquisitions, joint-venture; venture capital structures; corporate and securities laws

-Intellectual property advice, registration and litigation

-Attend court and arbitration hearings, prepare legal memorandums, legal research and court briefs.

-Extensive experience on the registration and protection of intellectual property rights in Jordan, other Arab
countries, and the rest of the world including registrations, renewals, cancellations, oppositions and seizures as
well as counterfeit actions.

Associates & Attorney at Law

1996-1998Law & Arbitration Centre, Amman, Jordan

-the law of acquisitions, arbitrating, banking, consultation contracts and disputes, and corporate structuring,
general corporate matters, intellectual property, international business transactions, financing agreements,
litigation, oppositions and seizures, patents and trademarks, shipping and taxation.

-Through its subsidiary IP Matters Co. Ltd., acted as an agent for the registration and protection of intellectual
property rights in Jordan, the Arab countries and the rest of the world. Through a subsidiary on the West Bank,
affiliates in most Arab countries and correspondents worldwide, IP Matters acts as a watchdog organization, IPR
agent and advocate of stronger protection of intellectual property rights in the region.The company handles various
matters including registrations, renewals, cancellations, oppositions and seizures as well as counterfeit actions.
Trainee 1992-1995Law & Arbitration Center, Amman, Jordan

Membership of Profesionnal Bodies §Member of Jordan Bar Association §Member of Jordan Environment
Society, §Member of Hussein Medical Cancer Centre, §Member in the Public Management Institute of Jordan,
§Member of Jordan Fencing Federation.

Trainer: “Environment Law” Octobre 2000,"Technical Upgrading Programme", Jordan -2003- present, trainer of
trainees lawyers
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Candidate form

; < 4

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
BERNARD Yann 21/10/1971
Gender Nationality Profession
M CANADA Lawyer
Address
Address 1 4591, rue Garnier
Address 2
H2J 356 MONTREAL,

Postcode QUEBEC
Country CANADA
E-mail: yann.bernard@Ilkd.ca
Phone +(514) 282-7838
Mobile

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

EXPERIENCE PROFESSIONELLE GENERALE

Je suis avocat en exercice admis au Barreau en 1994 et posséde 22 ans d’expérience de travail en

droit public et droit du sport.

Dés la fin de mes études universitaires, mes activités professionnelles se sont orientées

vers le droit disciplinaire, les droits et libertés de la personne, le droit administratif et I’éthique,

principalement pour des organisations gouvernementales ou para-gouvernementales de grande

envergure. Je suis actuellement I'un des associés au sein du cabinet Langlois avocats

qui compte une centaine d’avocats. Je dirige un groupe d’auteurs d’un livre de référence en droit du travail utilisé
par les tribunaux et les universités et j'enseigne a I’école du Barreau du Québec.

EXPERIENCE EN DROIT DU SPORT

J’ai été membre actif de la Commission juridique depuis le congrés électif de 2008 jusqu’a celui de 2012.

J’ai agi comme avocat et ombudsman du Comité Olympique Canadien aux Jeux Panameéricains de Rio de
Janeiro (2007), aux Jeux Olympiques de Vancouver (2010), de Londres (2012) et de Sotchi (2014) ainsi qu’aux
Jeux Panameéricains de 2015 (Toronto).

Je suis également 'avocat retenu pour représenter les autorités antidopage canadiennes (Centre Canadien pour
I’Ethique dans le sport) dans leurs dossiers impliquant des athlétes soupgonnés de dopage.

Je représente et conseille réguliérement différents organismes de sport et siege comme membre de tribunal
d’appel interne pour plusieurs d’entre elles (Natation Canada, Gymnastique Canada, Fédération Canadienne
d’escrime, Centre National Multi-sport du Canada...).

Je suis actuellement candidat a la Présidence de la Fédération d’Escrime du Québec.

CARACTERISTIQUES PERSONNELLES

Doté d’un solide esprit d’équipe et d’une grande capacité a communiquer efficacement et clairement ; d’un grand
sens de l'initiative; aptitude particuliere a I'analyse et a la synthése; excellent jugement ; tres grande intégrité et
probité ; facilité et habileté a créer et entretenir des relations harmonieuses avec les gens tant au plan personnel
qu’au plan professionnel.

EXPERIENCE SPORTIVE
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
BOSCIA Pier Luigi 17/12/1968
Gender Nationality Profession
M ITALY Lawyer
Address
Address 1 Via Primo Maggio 15
Address 2
Postcode 05100
Country ITALY
E-mail: plb@studioboscia.it
Phone +393387723988
Mobile +393387723988

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X Italian

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

He graduated in Law at the Universita degli studi La Sapienza of Rome.

Work experience

1997/1999 works for Luciano Clerico Notary Firm (Contracts and Company Law)

1997 Stage as auditor Bompani audit.

1999 Admitted to Bar.

1999 Works for Studio Neri associati Rome Largo Toniolo 16.

2000 Works for Baker & McKenzie Milan Piazza Meda n. 3 (Information Technology /Intellectual Property).
2001 Start his own activity as a free lance lawyer.

2012 Admitted to Suprem Court Bar.

2010 Chairman of the Supervisory Body of “Azienda Servizi Municipalizzati di Terni” in accordance with d.Igs. 231
del 2001 (Corporate crimes).

He attended the summer courses organized by the National Bar Coincil in collaboration with School of Law -
King'’s College London and the Institute of Advanced Legal Studies, School of Advanced Study - University of
London about international contracts, international commerce and international arbiration at King’s College of
London (London 2011, 2013, 2014, 2015 e 2016).

Attended the summer course organized by the National Bar Coincil in collaboration with School of Law - King’s
College London and the Juristische Fakultadt - Humboldt-Universitdt about “EUROPEAN PRIVATE LAW IN
PROGRESS” (Berlin 2012).

Fencing Experience

Member of the board of Circolo Scherma Terni (local fencing association) since 2004.

Representative of Federazione ltaliana Scherma (italian Fencing Federation) from 2008 to 2012 for Terni’s
province.

Practise as Fencing Master.
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1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
CHERIS (MH) Samuel David 14/11/1945
Gender Nationality Profession
M USA Attorney
Address
Address 1 11385 East Alabama Circle
Address 2
Postcode Aurora, CO 80012-2822
Country USA
E-mail: fieexec@Comcast.net
Phone +1303-632-7212
Mobile +1 303 324 9026
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /

Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Fencing Activities

USA — President (1988-90), Vice President (1982-84, 2004-08) and Treasurer (1985-88) (2013- 2016) of the US
Fencing Association

Award for service to the Sport of Fencing — 2010

Award for service to the Fencing Officials Commission - 2011

Chairman of the International Selection and Training Committee (1988-90, 1992-96)

Organizing Committee Co-Chairman — Senior World Championships 1989, Junior/ Cadet World Championships
1993

Chairman, Directoire Technique, US World Cup - Saber 1994-2000, 2005, 2007, 2012-16

Chairman, Directoire Technique, US World Cup Foil 1994-96, 2014-2016

Chairman, Directoire Technique, US Junior World Cup — Saber 2012-15

Member — Referees’ Commission ftka Fencing Officials Commission 1980-Present. Chairman 2008- Present
Assistant Coach — Stanford University Fencing Team — 1968-71

Retired Nationally-rated Referee — Foil, Epee, Saber

Manager, 1985 US World Championship Team

Chief of Mission, US World Championship Teams — 1989, 1990, 2007, 2014

Trustee and Treasurer — US Fencing Foundation 2008- Present

Competitor

Foil — Brooklyn Technical High School — 1960-63

Foil — Brooklyn College 1963-1967

Foil, Saber and Epee 1967 — 1996 - local, regional and national events

FIE

Member of Honor — selected 1998

Hall of Fame — selected 2014

Member, Public Relation Commission 1988-92

Member, Legal (formerly Statutes) Commission 1992-present

Member, Special Rules Committee for Olympic Games 2000-2008

President, Legal Commission 1996-2008, 2012-present

Chair, FIE Anti-Doping Panel 2016- Present

Member, Executive Committee 1996-2004

Member, Directoire Technique, World Championships 1994, 1995, 1996, 2014

Member, Directoire Technique, Olympic Games, 1996

Chief of Protocol, Senior World Championships and Junior/Cadet World Championships 1998, 1999, 2000, 2001,
2002, 2003, 2004, 2014

Chief of Protocol, Olympic Games, 2000, 2004

Retired Referee, Epee — A, Foil — B

World Cup Supervisor — 1992- present (1-3 events each season)
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
CZEGLEDY Edina 29/05/1978
Gender Nationality Profession
F HUNGARY attorney
Address
Address 1 PoststralBe 59, Meerbusch
Address 2
Postcode 40667
Country GERMANY
E-mail: edina.czegledy@noerr.com
Phone +36 30 688 05 75
Mobile +36 30 382 56 96
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X X Hungarian, German

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /

Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English

X

Spanish




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Dear Sir/ Madam,

| have been working for more than 15 years in international law firms, and am currently a partner at Noerr LLP for
the Budapest office. | gained very significant experience in numerous legal matters, ranging from real estate to
labour law and international disputes, and work on cross-European projects on an everyday basis in English,
German or Hungarian. | led several assignments, which helped me develop negotiation skills in a multi-cultural
environment. As the head of the Employment, Regulatory and Compliance Practice Group of the Budapest Office
of Noerr, | advise clients on internal regulations, by-laws and compliance issues on a daily basis. | believe in team
work and in collective success.

Since 2012 | am the member of the Legal Commission of the FIE. During this 4-year period, | was actively involved
in almost all on-going matters of the Legal Commission.

Furthermore, | am the recent President of the Committee for Club transfers and registration of the Hungarian
Fencing Federation. In this position, | am responsible for the drafting of the internal rules of the Hungarian Fencing
Federation. At the same time, | am the member of the Disciplinary Committee of the Hungarian Fencing Federation
too.

Beside my work as a lawyer, | successfully managed to be a member of the Hungarian foil team, and took part in
numerous World Cup events over the last 15 years. | also won 3 Hungarian National championships in team
events. Lastly, | obtained an intermediate degree to qualify as a fencing coach.

As evidenced by the above, | believe that | am in a unique position to help the FIE on legal matters in the future as
well. Just like in the past four years, | would relish the opportunity to bring my enthusiasm and my energy to the FIE
and continue the work we have started.

| look forward to hearing from you soon.

Yours sincerely,

Edina Czeglédy
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
INOKUCHI Kanako 03/10/1962
Gender Nationality Profession
F JAPAN Lawyer, Squire Patton Boggs LLP
Address
Address 1 1801, 5-9-31 KITASHINAGAWA
Address 2 SHINAGAWA-KU
Postcode 141-0001
Country JAPAN
E-mail: kanako.inokuchi@squirepb.com
Phone +81 35774 1800
Mobile +81 80 1334 3625

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French

X

English Spanish

X

Other

Japanese

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

SUMMARY

Board member of the Japan Fencing Federation (Fédération Japonaise d’Escrime) since March, 2014
Member of the Fencing Confederation of Asia Women’s Council since October, 2014

Qualified lawyer in Japan

Partner at Squire Patton Boggs LLP (US) Tokyo Office (Squire Gaikokuho Kyodo Jigyo Horitsu Jimusho)
LL.M. in intellectual property law (University of Washington)

SPECIALIZED IN

Sports law: focusing on compliance and governance, and issues on female athletes

Intellectual property and technology laws

INVOLVEMENT IN FENCING

March 2014-present Board member of the Japan Fencing Federation (FJE: Fédération Japonaise d’Escrime)
Activities as a board member:

Providing agendas and making decisions.

Adavising the FJE on internal governance issues including: FJE policy and re-organization of the FJE, general
advice on compliance, execution of a broadcasting contract, commercial use of athletes’ images and other legal
aspects of the sport entity.

Assisting athletes in organizing an athlete’s council.

Having regular meetings with athlete representatives to accommodate athletes’ requests and welfare.
Negotiating with the Cabinet Office, the Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology and the
Japanese Olympic Committee.

Other activities:

Fencing competitively since 1982.

Participating in the Veterans Fencing World Championship since 2013.

Receiving coverage on major national newspapers as the first board member of a sport entity in Japan who is a
lawyer (September 6, 2014).

WORK EXPERIENCE

2004-present Partner, Squire Patton Boggs LLP (US) Tokyo Office (formerly Miki & Yoshida Law and Patent
Office)

Counseling athletes on sports related legal issues for the Japan Sport Council.

Advising on governance, sponsorship negotiations and contract compilation of sport entities.

Handling intellectual property matters, litigations, dispute resolutions and general corporate transactions,
particularly those involving information technology.

Adavising on patent rights, trademark rights, design rights, broadcast rights and copyrights.

Advising on corporate strategy related to the Unfair Competition Prevention Act as well as handling matters
including license negotiations, contract compilation and infringement lawsuits.

Participating in projects conducted by the Ministry of Economy, Trade and Industry

Participating as a member of the Guidelines on Electronic Commerce and Information Trading Committee.
April 1998-2003 Associate, Miki & Yoshida Law and Patent Office

ACADEMIC POSITION

2004-present Lecturer, Tokyo Institute of Technology; Course: Constitution of Law, Patent Litigation
EDUCATION

University of Washington, LL.M.(master of laws), Intellectual Property Law and Policy, 2003

The Legal Training & Research Institute of Japan, Diploma, 1998

Meiji Gakuin University, LL.B., 1986

QUALIFICATION

Admitted in Japan

PROFESSIONAL AFFILIATIONS

The Japan Federation of Bar Association (Bar admission)

The Japan Sports Law Association

The International Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI: Association Internationale pour la
Protection de la Propriété Intellectuelle)

The Copyright Law Association of Japan
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" Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
IONESCU Anca loana lleana 29/05/1970
Gender Nationality Profession
F ROMANIA Lawyer
Address
Rue Prelungirea Ghencea nr.

Address 1 45,
Address 2 bl. D2, sc. 2, et. 2, ap. 47,
Postcode Bragadiru, lud. lifov
Country ROMANIA
E-mail: aviionescu@yahoo.com
Phone +402 123 04308
Mobile +40 722 646 529

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Personal Information:
Born in Bucharest, 29.05.1970
Education
Faculty of Law and Administration, 1995
Professional Activity
2004-2016 Member of FIE Legal Commission
Collaborate in elaboration of Statute of Uganda Fencing Federation
Collaborate in modification of Statute of Asian Confederation
1999-present Lawyer in Bucharest
Other Activities
President of Legal Commission of Romanian Fencing Federation
Member of Executive Committee of Romanian Fencing Federation
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Formulaire de candidature

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Nom Prénom Date de naissance
JACOBS (MH) Peter 26/09/1938
Genre Nationalité Profession
M GREAT Retired
BRITAIN
Address
Adresse 1 10 Langbourne Avenue
Adresse 2
Code postal LONDON N6 6AL
Pays GREAT BRITAIN
E-mail : peterjacobs38@yahoo.co.uk
Téléphone +44 20 8340 5137
Portable

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

Francais Anglais Espagnol Autre

X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

Francais Anglais Espagnol

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Education: BA, MA, Cambridge University.

FIE Positions

Member, Legal Commission, 1977-2004 and 2013-16, and of various working groups. Delegate to the working
group for the updating of the EFC Statutes (2015-16).

FIE Secretary-treasurer 2001-12, Member, Executive Committee, 1985-8 and 1993-2012, and its
representative on Legal Commission 2001-2008.

Member of Honour of the FIE

Other International Activities:

Directoires Techniques: World Champs/Olympic Games: 1979, 1980 (OG), 1990, 1996 (OG), Juniors 1986, 1989,
(president), 1992 (pres.). Juniors/Cadets 1994 (pres.),2000, Cadets 1987 (Pres), 1988 (Pres), Universiade 2001,
2003.

Previously FIE A-grade referee at épée. Frequently FIE supervisor/observer.

British and Sporting Activities:

Federation Vice-President. Chairman of its Safety and Honours Committees.

Responsible for organising the translation of the FIE Rules into English, 1973-2011.

Team manager, British World Championships team in 1973-6, épée team captain, 1971-6.

World Universities épée champion 1963. Fencer in British World Championship/Olympic teams 1961-8 (épée
team silver medal 1965).

Positions FIE:

Membre, Commission Juridique, 1977-2004 et 2013-2016 et de sous-commissions divers. Delegué a la groupe
de travail pour la mise-a-jour des statuts de la CEE (2015-16).

Secrétaire-trésorier de la FIE 2001-12. Membre du Comité Exécutif, 1985-8 et 1993-2012.

Membre d'honneur de la FIE.

Autres Activités Internationales:

Directoires Techniques: Champ. du Monde/JO ‘79, ‘80 (JO), ‘90, ‘96 (JO); Juniors ‘86, ‘89, ‘92, Juniors/cadets ‘94,
2000; Cadets ‘87, ‘88.

Ancien Arbitre FIE cat-A a I'épée. Souvent superviseur de la FIE.

Activités Nationales et Sportifs:
Vice-Président de la Fédération. Président, Commissions de la Sécurité et d’Honneurs. Responsable pour

l'organisation de la traduction en anglais du réglement FIE 1973-2011. Chef de délégation GBR aux JO/Champ.
du monde 1973-6, Capitaine de I'équipe nationale a I'épée ‘71-76.

Champion du monde universitaire a I'épée 1963.

Tireur aux JO et Champ. du monde a I'épée 1961-8 (medaille d’argent par équipes 1965).

Puestos en la FIE:

Miembro de la Comision Juridica, ‘77-2004 y 2013-16, y de sub-comités diversos. Secretario tesorero de la
FIE 2001-12. Miembro del Comité Ejecutivo, 1985-8 y 1993-2012.

Miembro de honor de la FIE.

Otras Actividades Internacionales

Directorios Técnicos: de: Campeonato del Mundo/J.O 1979, 1980 (J.O), 1990, 1996 (J.O). Juniors 1986, 1989,
1992; Juniors/cadetes 1994, 2000; Cadetes ‘87, '88.

Previamente arbitro FIE cat. A en espada. Con frecuencia supervisor FIE.

Actividades Nacionales y Deportivas:
Vice-Presidente de la Federacion. *Presidente de las Comisiénes de Seguridad y de Honores. Responsable de la

organizacion de la traduccion en inglés del Reglamento de la FIE 1973-2011. Jefe de delegacion GBR en los
JO/Camp. delMundo 1973-6, Capitan del Equipo Nacional de espada 1971-6.

Campedn del Mundo Universitario de espada en 1963.

Tirador en los JO/Camp. del Mundo de 1961 a 1968 (medalla de plata por equipos 1965).
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
NAHAS Imad 17/03/1982
Gender Nationality Profession
M LEBANON Lawyer
Address
Address 1 fanar, rue bonjus, imm.
Address 2 narcissian, 1er etage
Postcode Beyrouth
Country LEBANON
E-mail: imad _nahas@hotmail.com
Phone +961 1892127
Mobile +961 3 609 445

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X Arabic - Chinese

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Doctor in law from French University of Pantheon-Assas Paris 2;
Secretary General of the Lebanese Fencing Federation;
Member of the Lebanese national foil team




A
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1 2016

Candidate form

FIE

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
NEFZ| Mohamed Ali 18/09/1972
Gender Nationality Profession
M TUNISIA DIRECTEUR
Address
12 rue abdallah ibn abi sarah
Address 1 bardo
Address 2
Postcode 2000
Country TUNISIA
E-mail: nefzimohamedali72@gmail.com
Phone +216 21325331
Mobile +216 21 325 331
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

X

English Spanish




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Maitrise en droit judiciaire privé - Juin 1995 , posséde un DESS Contentieux de I'entreprise 1998
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Candidate form

;__

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
NIKOLIC Danilo 01/06/1982
Gender Nationality Profession
M SERBIA lawyer
Address
Address 1 Otona Zupancica 24
Address 2
Postcode 11000 BEOGRAD
Country SERBIA
E-mail: advokati42@icloud.com
Phone +381642855587
Mobile
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English

X

Spanish




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Experience

Lawyer at Law Office "A42" — October 2011 - Present

Administration, opinions, appeals, claims, litigation, trials, research, tax
proceedings, administrative court proceedings, depositions, witness hearings,
testimonies, preparing defense, opening and closing arguments...

President of Belgrade Fencing Federation — 2012 - Present
Managing 15 Belgrade fencing clubs and representing them in front of the City.

Member of Serbian Fencing Federation and president of the disciplinary
committee 2012 - Present

Cofounder of Fencing Club "Silni" Belgrade — 2004 - Present
Started fencing at 5 and when 20 co-founded club and aside from being athlete
who actively compete, build it up to be one of the best fencing clubs in Serbia.

Paralegal at Jankovic, Popovic & Mitic Law Firm — 2009 - 2012
Necessary practice before starting independent Law office.

Lance Corporal at Serbian Army — 2008 - 2009
Regular army service.

Education

University of Belgrade — Bachelor of Laws (LLB), Criminalistics and
Criminal Science 2001 - 2008

Xl Belgrade high school 1997 - 2001

Skills
Legal research, Civil litigation, Legal writing, Commercial litigation, Trials, Legal
advice, Personal injury, Criminal law, Legal compliance.
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
PACHECO MACHADO Ricardo 20/01/1960
Gender Nationality Profession
M BRAZIL Attorney at law
Address
Address 1 Acesso dos Jacarandas, 118
Address 2 Santa Teresa
Postcode 90843-110 Porto Alegre/RS
Country BRAZIL
E-mail: machado.esgrima@gmail.com
Phone +555130280270
Mobile +555184219695
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X X Portuguese

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /

Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English

Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Diplomas and education:

Professor of Physical Education - IPA/RS - 1981;

Maitré d’Arme - ESEFEXx - 1982;

Bachelor of Law and Social Sciences - Law School of the Federal University of Rio Grande do Sul - UFRGS -
1991;

Lawyer registered in OAB/RS.

Sport Experience:

Start practice of fencing in 1972 at the Military College of Rio de Janeiro;

Member of several Brazilian teams in Foil;

Affiliated in follow clubs: Flamengo; SOGIPA; Santa Monica; Military Circle Curitiba; Grémio Nautico Uni&o;
Affiliated in follow Regional Federations: Federation of Rio de Janeiro; Paranaense Fencing Federation;
Riograndense Fencing Federation;

Technical of the College Military Porto Alegre - 1979;

Maitré d’Arme of SOGIPA - 1982/1983 and 1990/1992

Fitness Coach of Volibol Professional Teams (Atlantic Boa Vista, Rio de Janeiro; Sul Brasileiro, Porto Alegre;
Esporte Clube Cristalino, Curitiba; Frangosul, Montenegro) - 1981/1988

IPA University Professor - 1982/1983

Vice-President of the Regional Fencing Federation of Rio Grande do Sul since 1997 until 2008;

Director of the Department of Fencing of Grémio Nautico Uni&o, Porto Alegre, since 2000 to the present day;
Sport Vice President of the Grémio Nautico Unigo, Porto Alegre, RS - 2002/2004;

Vice President of the Brazilian Fencing Confederation - 2009 to the present day;

President of the South American Fencing Confederation - 2010 to the present day;

Member of the Disciplinary Committee of the International Fencing Federation - 2013 to the present day.
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
PALMSTROM Per 21/01/1967
Gender Nationality Profession
M SWEDEN Senior advisor asset management
Address
Address 1 Parkmataregatan 17
Address 2
Postcode 218 38 Bunkeflostrand
Country SWEDEN
E-mail: per@fencing.se
Phone +46 70 579 62 20
Mobile +46 70 579 62 20

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X Swedish

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Formal education
- Master of law, University of Lund 1991
- Studies in European business law, Amsterdam University 1994 - 1995

Professional career

- Senior advisor asset management, chairman and owner Palmstrém Advisors AB
- Tax lawyer at KPMG 2003 - 2014, partner 2009 - 2014

- Consultant at PWC and lawyer at Mannheimer Swartling 1996 - 2003

- Clerk and judge trainee at Swedish courts 1992 - 1995

Sport assignments
- Boardmember of the Swedish Olympic Committee 2009 -, vice president 2013 -

- Member of FIE Legal Commission 2008 — 2010, 2012 -

- Member of FIE COMEX 2010 - 2012

- Member of the FIE Disciplinary Commission of the FIE 1998 — 2000

- Member of the DT at the World Championships in Moscow 2015

- President of the DT at the Olympic Games in Beijing 2008

- President of the DT at the World Championships in St. Petersburg 2007

- Member of the DT at the World Championships in Turin 2006

- Member of the DT at the European Championships in Gdansk 1997

- Member of the DT at the Grand Prix tournament Challenge Bernadotte in Stockholm 1998 — 2006

- Chairman of the organising committee of the A-grade tournament Challenge Stena Line in Gothenburg 2000-
2003

- Member of the Swedish delegation to the FIE Congresses 1995 —2011

- Vice president of the Swedish Fencing Federation 2004 — 2011

- Member of the board of the Swedish Fencing Federation 1986 — 1997, and 1999 — 2011

- Secretary in the association of fencing clubs in the southern district of Sweden 1985 — 1991

- Secretary of Malmé Fencing Club 1984 — 1991

- Chairman of the organising committee and a member of the DT at several Swedish competition, e.g., the
Swedish Championships

reer hi
Started to fence in 1980 at Malmé Fencing Club with Maitre Orvar J6nsson as coach. Competed in national and
international épée tournaments during the years 1984 — 1991, e.g., in A-grade tournaments in Paris, Legnano,
Tauberbischofsheim and Budapest
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
RAPP Gordon 17/06/1957
Gender Nationality Profession
M GERMANY Lawyer
Address
RAPP WOLFF
Address 1 RECHTSANWALTE
Address 2 Friedrich-Ebert-Anlage 24
Postcode 69117
Country GERMANY
E-mail: rawoko@rappwolff.de
Phone +49(0)6221/9737-0
Mobile

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Curriculum vitae
Gordon Rapp
Date de naissance: 17-6-1957
Etat civil: Marié
1977 Baccalauréat
1977 - 1982: Etudes de jurisprudence & Heidelberg
Depuis1991: Avocat indépendant, cabinet d'avocat "Rapp Wolf Rechtsanwélte".
Des bureaux a Heidelberg, Frankfurt, Berlin, Dresden, Leipzig, Chemnitz
Réorganisation des entreprises et insolvabilité
Cours en charge a l'université Mannheim pour droit d'insolvabilité
2001 Ordre du mérit de la République Fédérale d’Allemagne pour la réorganisation
de l'entreprise "Pneumant Reifenwerke AG"
Activitées sportives:
Depuis 1973 Préparateur physique, administrateur au club TG Offenau
Jusqu’a 1977 Sportif (athlétisme).
Depuis 1989 Collaboration active dans I'escrime
Fondation d’un club d’escrime
Initiateur d’'une jumelage avec ZSK Moskau
Initiater de plusieurs programmes d’échange scolaires
1995 - 2001 Président du tribunal d’arbitrage et vice-président de la Fédération d’Escrime du pays de Bade-Nord
1996 -1998 Membre de la commission de statuts de la Fédération Allemande d’Escrime
1998 - 2000 Vice-président des finances de la Fédération Allemande d’Escrime
2000 - 2014 Président de la Fédération Allemande d’Escrime
Depuis 2014 Membre d'honneur de la Fédération Allemande d'Escrime
2016 Insigne d'honneur du Comité Olympique Allemand
Depuis 2002 Membre de la présidence du Comité National Olympique,
Représentant du Comité National Olympique au directoire de la
Fédération Allemande de Sport (sport de compétition)
Depuis 2003 Membre du “Court of Arbitration for Sport”
2002 - 2006 Membre de la commission marketing de la Fedération d’Escrime Européenne
Depuis 2013 Conseillier juridique de la Fedération d’Escrime Européenne
Depuis 2008 Membre de la commission juridique de la Fédération Internationale d'Escrime



http://dict.leo.org/frde?lp=frde&p=DOKJAA&search=insolvabilit%C3%A9&trestr=0x1001
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
RIOJA PEREZ Marco Antonio 01/04/1964
Gender Nationality Profession
M SPAIN LAWYER

Address
Address 1 Ramon Gomez de la Serna 49
Address 2
Postcode 28035 Madrid
Country SPAIN
E-mail: rfee-presidente@esgrima.es
Phone +34 91 559 74 00
Mobile +34 649 99 89 68

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

DIPLOMAS. FORMACION

LICENCIADO EN DERECHO POR LA UNIVERSIDAD COMPLUTENSE DE MADRID (1981-86)
DIPLOMADO EN HACIENDA PUBLICA Y DERECHO TRIBUTARIO C.E.T.E. MADRID (1986-88)
ABOGADO EN EJERCICIO (DESDE 1987 HASTA LA ACTUALIDAD)

EXPERIENCIA DEPORTIVA

MIEMBRO DEL EQUIPO NACIONAL ESPANOL DE ESGRIMA — SABLE — ENTRE 1984 Y 1996.
PARTICIPO EN CAMPEONATOS DEL MUNDO Y JUEGOS OLIMPICOS (1992).

EXPERIENCIA DE GESTION Y REPRESENTACION

PRESIDENTE DE LA REAL FEDERACION ESPANOLA DE ESGRIMA DESDE 2000 HASTA LA
ACTUALIDAD.

PRESIDENTE DE LA FEDERACION MADRILENA DE ESGRIMA ENTRE 1996 Y 2000.
PRESIDENTE DEL CLUB SALA DE ARMAS DE MADRID ENTRE 1992 Y 1996.

MIEMBRO DE LA COMISION JURIDICA DE LA FIE DESDE 2004 HASTA LA ACTUALIDAD.
PRESIDENTE DE LA COMISION JURIDICA DE LA FIE DESDE 2008 HASTA 2012.
PRESIDENTE DE LA CONFEDERACION IBEROAMERICANA DE ESGRIMA (2004 HASTA LA
ACTUALIDAD,).

MIEMBRO DEL COMEX DE LA CONFEDERACION MEDITERRANEA DE ESGRIMA (2004-2008)
MIEMBRO DEL COMEX DEL COMITE OLIMPICO ESPANOL (COE) DESDE 2002HASTA LA ACTUALIDAD
PRESIDENTE DE LA COMISION JURIDICA DEL COE DESDE 2005 HASTA LA ACTUALIDAD.
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Candidate form

FIE

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
SALAZAR Eder Xavier 26/05/1982
Gender Nationality Profession
M VENEZUELA ABOGADO
Address
URB. SUCRE BLOQUE 26
Address 1 APART. 07 -02
Address 2
Postcode 3001 BRQTO. LARA
Country VENEZUELA
E-mail: edersalazar@gmail.com
Phone 00582512328464
Mobile 00584143521531
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X X ITALIANO

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /

Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English

Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

: Estudios de Derecho Universidad Fermin Toro.

Titulo: Abogado.

Especialista en Derecho Procesal Universidad Catdlica Andrés Bello.

cursos

ETICA, ESTADO DE DERECHO Y DE JUSTICIA Y MEDIOS DE COMUNICACION SOCIAL.

ESTADO DE DERECHO EN VENEZUELA.

ORATORIA JURIDICA.

INFORMATICA.

ACTUALIZACION EN MEDICINA FORENSE Y CRIMINALISTICA.

RETENCION EN MATERIA DE IMPUESTOS SOBRE LA RENTA

| JORNADA JURIDICO INSTITUCIONALES SOBRE DERECHO ADMINISTRATIVO Y DEL TRABAJO.
TALLER DE CAPACITACION DE RETENCIONES EN MATERIA DE IMPUESTOS SOBRE LA RENTA.
TALLER DE ASPECTOS PRACTICOS DE LAS SUCESIONES

DIPLOMADO SOBRE DERECHO DEL TRABAJO, ASPECTO INDIVIDUALES Y COLECTIVOS DE LAS
RELACIONES LABORALES

DIPLOMADO EN DOCENCIA EN EDUCACION SUPERIOR (UPEL)

CURSO DE DERECHO PROCESAL CIVIL 2013.

Experiencia Laboral:

Miembro principal del consejo de Honor de la Federacion Venenzolana de Esgrima 2013 - actualidad
Area Civil y tributario de la Procuraduria General del Estado Lara.

FUNDADOR Y SOCIO DEL DESPACHO DE ABOGADOS _ALVAREZ& PARILLI CON SEDE EN CARACAS.
APODERADO EXTERNO DE SEGUROS CARACAS DE LIBERTY MUTUAL C.A. DESDE EL ANO 2.006
APODERADO EXTERNO DE MAPFRE LA SEGURIDAD C.A. DE SEGUROS

APODERADO EXTERNO DE SEGUROS ALTAMIRA C.A.

ACTUALMENTE INTEGRANTE DEL LA SOCIEDAD CIVIL VILLAVICENCIO A. COLMENAREZ & ASOCIADOS
(BARQUISIMETO)
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
STOYANOV Dimitar 17/05/1983
Gender Nationality Profession
M BULGARIA Lawyer
Address
82A, Vasil Levski bul. app.3,
Address 1 Sofia
Address 2
Postcode 1142
Country BULGARIA
E-mail: d.stoyanov.nd mail.com
Phone 00359878696001
Mobile 00359878696001
2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:
French English Spanish Other
X Italian

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

2001 - Graduated 'summa cum laude" from 105th "Atanas Dalchev" High School, Sofia, Bulgaria. Education
specialty: ltalian language.

2011 - Graduated "summa cum laude" from Sofia University "St. Climent Ohridski", Faculty of Law, Master degree
in Law. Additional specialties covered: Public Administration, International Relations.

2016 - Cambridge International Legal English Certificate, Language Level according to the Council of Europe
scale - C1.

Member of the Executive Council of the Bulgarian Fencing Federation (08.2005 - 04.2010; since 09.2011 - active).
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Candidate form

FIE

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
TOMASZEWSKI Tadeusz 22/11/1955
Gender Nationality Profession
M POLAND Professor
Address
31 ¢ Szomariskiego str., 02-495
Address 1 Wars
University of Warsaw, 26/28
Address 2 Krakows
Postcode 02-495
Country POLAND
E-mail: tadtom@wpia.uw.edu.pl
Phone +48 608 048 113
Mobile +48 608 048 113
2. Langues parlées / Languages spoken / ldiomas hablados:
French English Spanish Other
X Russian

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French

English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

PERSONAL DATA
Complete name: Tadeusz Jerzy Tomaszewski
Home address: 31 ¢ Szomariskiego str., 02-495 Warsaw, Poland
Office address: University of Warsaw, 26/28 Krakowskie Przedmiescie, 00-927 Warsaw, Poland
E-mail address: tadtom @ wpia.uw.edu.p!
Date of birth: 22 November 1955
Birthplace: Warsaw, Poland
Marital Status: married, two children
EDUCATION
Academic: - University of Warsaw, Faculty of Law and Administration, Warsaw, Poland: LL.M.,
1978 (with Distinction), Ph.D. in Law, 1983; Habilitation in Law, 1993, Professorship
(Scientific Title of Professor) 1998
- Capital University, Law School, Columbus, Ohio, USA, Summer 1986
- University of lowa, College of Law, lowa City, lowa, Academic Year 1993/94
Legal: court apprenticeship, 1982 — 1984 (followed by the state examination); admitted to the
judge position and to the bar
EMPLOYMENT
Present: 1. Full Professor (with a scientific title), University of Warsaw, Faculty of Law and
2. Administration, Warsaw, Poland. Teaching areas include: Criminalistics (Forensic Science),
Criminal Procedure, Law of Evidence, Criminal Investigation
3. Wice - President of The Polish Fencing Federation
4. Chairman of the Legal Committee in the Polish Fencing Federation

5. Judge and Vice President of the Arbitration Tribunal at Polish Olympic Committee
July 1995 — December 1998: Professor (nominated by the Rector), University of Warsaw, Poland
ADDITIONAL PROFESSIONAL EXPERIENCE
May 1986 — July 1986: study at Capital University, Law School, Columbus, Ohio, USA
July 1987: Salzburg Seminar, Salzburg, Austria
June 1993: study at the United Nations Institute of Crime Prevention and Control (HEUNI), Helsinki,
Finland
September 1993 - July 1994: Visiting Scholar, University of lowa, College of Law, lowa City, IA
Visits at foreign universities: University of Amsterdam; University College London; University of Sheffield;
University of Salzburg; Charles University of Prague; University of Zagreb,; University of Sofia; Humboldt
University of Berlin; University of Potsdam; Hofstra University, University of Alabama, University of West Virginia;
University of Georgia; Sam Houston State University; University of Florida;, Moscow State University; University of
Petersburg; University of Panama; University of Bogota,; University of Havana,; University of Beijing and others
RESEARCH GRANTS, FELLOWSHIPS
Capital University Law School Fellowship, Columbus, OH., USA, 1986
Salzburg Seminar Fellowship (sponsored by Harvard University), Salzburg, Austria 1987
Democracy After Communism Foundation Fellowship (sponsored by Columbia University), Budapest, Hungary,
1991
United Nations Institute of Crime Prevention and Control Fellowship, Helsinki, Finland, 1993
American Council of Learned Societies Fellowship, New York, NY, USA, 1993
9 national Polish grants and plenty of university grants
First Prize of the Polish Academy of Sciences for best law doctoral dissertation in Poland, 1984
Award of the Polish Minister of Education for achievements in a scientific work, 1989
Awards of the Rector of the University of Warsaw, 1998-2015
Henry C.Lee Institute Award, New Haven 2015
Scientific Title of Professor given by the President of the Republic of Poland, 1998
AWARDS, HONORS
First Prize of the Polish Academy of Sciences for best law doctoral dissertation in Poland, 1984
Award of the Polish Minister of Education for achievements in a scientific work, 1989
Awards of the Rector of the University of Warsaw, 1998-2015
Henry C.Lee Institute Award, New Haven 2015
Scientific Title of Professor given by the President of the Republic of Poland, 1998
MEMBERSHIPS, AFFILIATIONS (selected)
Polish Society of Crmininalistics, Chairman of the Scientific Counsel, Warsaw, Poland
Central Forensic Police Laboratory - Research Institute, Chairman of the Scientific Counsel, Warsaw, Poland
expert witness for the Warsaw District Court, nominated by the president of the Court
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
VERGARA Omar Alejnadro 06/04/1943
Gender Nationality Profession
M ARGENTINA Abogado
Address
Address 1 San Martin 862, 5 piso
Address 2
Postcode S2000CJL
Country ARGENTINA
E-mail: oaver@vsh.com.ar
Phone +54-341-448-9000
Mobile +54-9-341-692-6753

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

Dr. OMAR ALEJANDRO VERGARA

Qualifications, Educational Background and Professional Activity

Practicing attorney-at-law since 1964.

Ph D in Legal and Social Sciences since 1969

Senior Partner in the legal firm “Vergara, Latini, Rossi”, Rosario, Argentina ; established by Dr Alejandro Vergara
in1941.

Sports Record

Epée Team member for Argentina , uninterruptedly between 1963 and 1986.

Gold Medal Individual Epée in Panamerican Games Mexico 1975.

Gold Medal Individual Epée in South American Championship — Cali, Colombia 1968.

Gold Medal Epée Team in South American Championships 1970, 1976.

Gold Medal Foil Team 1966, 1978.

National Champion Individual Epée 1968,69,70,72.

Top position for National Epée Ranking 1975/6.

Olympian

Games of the XIX Olympiad, Mexico 1968

Games of the XX Olympiad, Munich 1972

Games of the XXI Olympiad, Montreal 1976

Other duties (referee, official, chief of mission):1984, 88, 92,96,2000,2004,2008,2012
Leadership in Sport

President of Argentine Fencing Federation: 1986-1990; 1996-2000, 2004-2008; 2012-2014, 2014-2016
Vice-President Argentine Olympic Committee 2008-9; current Permanent Member of the Council
Vice-President Pan-American Confederation 1991-99; 2007-11

FIE Referee Cat. A Epee and Foil, Cat. B Sabre

Educator Olympic Solidarity Itinerant School in Search for Leaders 1990-1999

Arbitrator Court of Arbitration for Sports with H.Q. in Lausanne since 1995 to the present day
Order of Merit Pan- American Sports Organization 2004

FIE COMEX Member 2008-2012

Member of Legal Commission1992-2016
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Candidate form

1. Identité et coordonnées / Identity and contact details / Identidad y contacto:

Last Name First Name Date Of Birth
ZOROME Abdoul Wahab 06/07/1975
Gender Nationality Profession
M MALI fonctionnaire
Address
Address 1 magnambougou projet
Address 2 rue 660 porte 502
Postcode Bamako
Country MALI
E-mail: zorome _abdoul@yahoo.fr
Phone +223 63410447
Mobile +223 627 16 18

2. Langues parlées / Languages spoken / Idiomas hablados:

French English Spanish Other

X X

3. Je souhaite recevoir le courrier de la FIE / | Wish to receive the FIE documents in /
Deseo recibir el correo de la FIE en:

French English Spanish

X




4. Diplomes, formation, expérience sportive / Diplomas, education, sport experience /
Diplomas, formacion, experiencia deportiva:

CV_Wahabou_Zorome.doc

Information personnelles :

Situation de famille : marié et pére de trois (03)enfants.

Nationalité malienne.Formation :

Lycée de Sévaré et lycée de KoroDipléme Obtenu : Baccalauréat maliensérie Sciences Biologiques en juin
1997

Etudes Universitaires

1997- 1998 1ére Année Médecine

19998-1999 2émes Année Médecine

2000- 2003 Dipléme International de Maitre d’Armes a I'Ecole Internationale de Maitres d’Armes de Dakar (EIMA).
2005-2006 Dipléme d’Inspectorat de Police

2006-2010 Maitrise en Droit (Spécialité Droit Privé) Ecole Nationale d’Administration du Mali.

Expérience professionnelle :

2006-2007 Stage probatoire au Groupement Mobile de Sécurité GMS ; Ecole Nationale de Police (Renforcement
des Capacités en Enquéte de Police), Bureau Central Interpol (Mali).

2008 Adjoint au Chef de la Section Police Judiciaire du 3éme Arrondissement de Bamako et Adjoint au Chef de la
Brigade de Recherches du 3éme Arrondissement.

2009-2010 Chef de la Brigade de Recherches du Commissariat de Sécurité du 14éme Arrondissement de
Bamako.

2010-2011 Chef de la Section Délégation Judiciaire du Commissariat de Sécurité du 14éme Arrondissement de
Bamako.

2011-2014 : Chef de la Brigade de Recherches du Commissariat de Sécurité du 14éme Arrondissement de
Bamako.

2014 a nos jours Chef de section autorisation d’achat et de port d’armes a la Direction de la sécurité publique.
Autres Expériences Professionnelles :

2003-2005 Intervenant extérieur au Lycée Frangais (Association Sportive).

2003-2005 Intervenant extérieur a I'Ecole KALANSO.

2003-20011 Directeur Technique Nationale de la Fédération Malienne d’Escrime et entraineur National.

Depuis 2011, Président de la Fédération Malienne d’Escrime.

Depuis Juillet 2012, Président de la Commission Juridique de la Confédération Africaine d’Escrime.

Depuis Janvier 2013 Président de la Commission de Lutte Contre le Dopage du Comité Olympique et Sportif du
Mali et Membre du Comité Exécutif.

2016, 4éme vice président du Comité olympique et Sportif du Mali.

20186, vice président de la Confédération Africaine d’Escrime

20186, vice président de I’'Union QOuest Africaine d’escrime

Stage et Formation :

Stage de Formation sur les faux documents avec la Police espagnole ;

Stage Interpol Mali en 2007.

Stage de Perfectionnement des entraineurs de la Fédération Internationale d’Escrime en 2008 a Fontainebleau
en France.

Stage d’Arbitrage et de recyclage de la Fédération Internationale d’Escrime a Dakar en 2009;

Stage des Administrateursde Fédérations en 2011 a CATANE en ltalie.

Stage de Jeune Participants a Olympie en Gréce en 2010.

Langues :Le Moré : langue maternelleLe Bambara, Le Peul, Le Dogon, Le Wolof, Le Frangais trés bien parlé et
écrit, L’Anglais trés moyen parlé et écrit

o | Connaissance Informatique :Word, Internet

Loisirs et Intéréts personnelsSports (Escrime, Football, Basket etc....)La lecture, Le Voyage , Le Cinéma
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